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Brugge, 13 april 1886.

[Eerweerde] Heer Gezelle,

U voor de mededeeling ervan mijnen dank betuigende, zend ik U, per post, de Taalgeschiedenis van het Zuid-

Afrikaansch terug.

Hoewel er veel in ontbreekt van hetgeen ik verlangde te weten, toch vond ik er veel in van hetgeen ik zelfs niet

eens vermoeden kon te bestaan.

Is de Zeemeeuw ([Loquela] Vragen van Maart ll.)1  geen vallow, wallow = s-wallow? En van Engeland niet

overgezwalmd?

Uw [dienstwillige dienaar]

K. Deou

......
1 Deze vraag werd gesteld in: Vragen. In: Wetensweerdigheden. Bijblad van Loquela: (Lente 1886) 5-6, p.6, Ooster- en Meimaand, p.2,

Wiedmaand, p.2, Oestmaand, p.2, Pietmaand, p.5, Bamesse, p.2 en Alderheiligen, p.2: ”Zekere zeemeeuwe heet men valhouwe of

valouwe. Welke is de rechte spellinge van dat w. en welk deel dervan draagt de stemzate.”
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Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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